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GARANCIJSKI LIST  AGU  G2 

 

 
Serijska številka 
Serijski broj 

 

Datum nakupa 

Datum kupovine 

 

Ime prodajalca 

Ime prodavača 

 

Podpis prodajalca 

Potpis prodavača 

 

 
Popolnost kompleta in delovanje naprave se testirata v prisotnosti kupca. 

Sadržaj kompleta i rad proizvoda testira se u prisutnosti kupca. 
 
 

Ime kupca:  ________________________ 

 

Podpis / Potpis kupca:  _________________ 

 

 

Žig prodajalca  

/ prodavača: 

 

 

 

POZOR!  

Garancija je veljavna le v primeru, če so dokumenti izpolnjeni pravilno. 

PAŽNJA!  

Garancija je valjana ako su dokumenti ispravno popunjeni.  
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Proizvođač: AViTA Corporation 9F, No.78, Sec.1, Kwang-Fu Rd., San-
Chung District, 24158 New Taipei City, Taiwan (R.O.C.) 
No.858, Jiao Tong Road, Wujiang Economic Development Zone Jiangsu 
Province, P.R.C. Postcode: 215200. Proizvedeno u Kini. 
 
Datum proizvodnje proizvoda naznačen je u formatu: YYYYM: YYYY 
godina proizvodnje, MM- mjesec proizvodnje. Proizvedeno u Kini. 

 

Proizvod ne smiju koristiti djeca bez nadozora odrasle osobe, opasnost 
od gušenja/gutanja malih dijelova. 
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 UVOD 

Dragi prijatelji, zahvaljujemo se vam za izbiro našega izdelka. 

Predstavljamo vam visoko tehnološko napravo AGU G2 – "pametno" uro-telefon za 

otroke z GPS sledilnikom! Vgrajeni GPS modul določa otrokovo lokacijo z natančnostjo 

do 1m. Natančnost naprave je odvisna od okolja: naprava je natančnejša na prostem in 

nekoliko manj natančna v zaprtih prostorih. GPS modul omogoča uporabo naprave v 

funkciji mobilnega telefona. 

 

Otroška GPS ura AGU G2 vam bo zagotovila večje zaupanje, da so vaši otroci varni. 

Preden začnete nastavljati nastavitve in delovanje naprave, natančno preučite 

navodila za uporabo. 

 

 

 

 

 SEZNAM SIMBOLOV 

 Simboli Pomen 

 

Naprava ustreza glavnim zahtevam naslednjih dokumentov: 

 Direktiva 2014/53/EU o radijski opremi; 

 Direktiva 2011/65/EU o omejevanju uporabe določenih nevarnih 

snovi v električni in elektronski opremi. 

 

WEEE (Direktiva o odpadni električni in elektronski opremi). Ta oznaka 

pomeni, da izrabljenega izdelka ne smete odvreči med običajne 

gospodinjske odpadke. Da bi preprečili morebitno škodo za okolje in 

zdravje ljudi, izrabljeni izdelek ločite od drugih vrst odpadkov in ga 

odložite v skladu z ustreznimi veljavnimi standardi. 

 
Naprava ustreza zahtevam Direktive 2011/65/EU o omejevanju 

uporabe določenih nevarnih snovi v električni in elektronski opremi. 

 

Naprava ustreza glavnim zahtevam Tehničnega predpisa Carinske 

unije 020/2011 o elektromagnetni združljivosti tehnične opreme. 

 
Opozorilo / Pozor 

 
Pred uporabo preberite navodila za uporabo 

 
Proizvajalec 

Sat treba disponirati u skladu s direktivom EC 2012/19 EU WEEE (Direktiva o otpadu 

električne i elektronske opreme).  

U slučaju bilo kakvih pitanja, molimo kontaktirajte lokalnu vlast zaduženu za zbrinjavanje 

otpada.  

 

 

 

 CERTIFIKACIJAE 

GPS dječji sat AGU G2 ispunjava slijedeće zahtjeve 

• glavne zahtjeve Direktive 2014/53/EU o radio i telekomunikacijskoj opremi, Direktivi 

2011/65/EU o zabrani korištenja opasnih supstanci u električnoj i elektronskoj 

opremi 

• glavni zahtjevi tehničke regulacije Carinske unije 020/2011 o elektromagnetnoj 

kompatibilnosti tehničke opreme 

 

 

 

 GARANCIJA PROIZVOĐAČA 

Garancija ovog proizvoda je 12 mjeseci od datuma kupovine uz obavezan uvjet da je  

rukovano u skladu s ovim priručnikom. 

Garancija neće vrijediti u slijedećim slučajevima: 

• ako uređaj ima znakove nedopuštenih intervencija ili pokušaja popravaka 

• ako se uoče neodobrene promjene na strukturi uređaja 

• ako uređajem nije rukovano u skladu s njegovom predviđenom svrhom, za koju je 

uređaj namijenjen 

Garancija ne pokriva slijedeća oštećenja: 

• mehaničko oštećenje; 

• štete nastale kontaktom s površinom ili unutar uređaja s kontaktom s kemijskim 

supstancama ili tekućinama; 

• štete nastale prirodnim rizicima, vatrom, društvenim djelovanjem 

 

   UPOZORENJE 

• Proizvođač zadržava pravo izmjene i poboljšanja dizajna proizvoda 

• Ne pokušavajte sami popraviti uređaj, time ćete poništiti garanciju 

• Bilo kakve preinake na satu bez odobrenja proizvođača rezultirati će poništavanjam 

garancije 

• Kontaktirajte specijalizirani servis za popravke i servisiranja uređaja 
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 MOGUĆI KVAROVI I UKLANJANJE KVARA 

Ukoliko se pojavi problem u radu tijekom korištenja uređaja, prvo provjerite popis 

mogućih kvarova 

 

Popis kvarova 

 

Kvar Mogući uzrok Rješenje 

Sat se ne može upaliti Beterija je istrošena Napunite sat 

Sat se ne može spojiti  
na mobilnu mrežu 

Mikro SIM kartica nije umetnuta Umetnite mikro SIM karticu 

Mikro SIM kartica nije pravilno 
umetnuta 

Umetnite mikro SIM karticu 
kako je navedeno u priručniku 

Na računu nema sredstava 
plaćanja 

Napunite račun  

Sat je izvan područja pokrivenosti 
mrežom 

Provjerite da je sat u području 
pokrivenosti mreže 

 
 
 

 UVJETI TRANSPORTA, POSPREMANJA I RADA  

Uređaj možete transportirati na temperaturama od -10 °C do +40 °C i na relativnoj vlazi 

ne više od 75% 

Uređaj se posprema u suhoj, dobro prozračenoj prostoriji temperature od +10 °C do +30 

°C i na relativnoj vlazi ne više od 65% 

Uređaj koristite na temperaturama od +5 °C do +30 °C. 

Nakon transporta na temperaturama ispod 0°C, prije paljenja GPS sata za djecu AGU 

G2, uređaj treba držati na normalnoj temperaturu najmanje 6 sati. 

 

 

 

 ODLAGANJE / DISPONIRANJE 

Simbol na pakiranju uređaja pokazuje da uređaj ne pripada u kategoriju 

kućanskog otpada.  

U svrhu zaštite okoliša ovaj uređaj ne smije se odlagati uz kućni otpad. Odlaganje treba 

biti u skladu s lokalnim regulativama i zakonima. 

 OBSEG UPORABE 

Pametna otroška ura-telefon s popolnim GPS modulom, micro SIM kartico in dvosmerno 

komunikacijo, omogoča spremljanje vašega otroka v realnem času. 

Vgrajeni GPS sledilnik sprejema satelitski signal in preko interneta pošilja podatke o 

otrokovi lokaciji na tablico ali pametni telefon* staršev ali oseb, ki so navedene v 

nastavitvah telefonskega imenika. Z namestitvijo micro SIM kartice v uro boste vedno 

ostali povezani z vašim otrokom. 

Nesporna prednost ure AGU G2 je možnost sledenja otrokovi lokaciji in stalna povezava 

z vašim otrokom. Ne glede na to, ali ste na delovnem mestu, na službeni poti, doma ali v 

drugih okoliščinah, ki vam ne omogočajo, da bi videli in vedeli kje je vaš otrok in kaj se 

dogaja okrog njega, lahko vedno odprete aplikacijo na vaši napravi in izveste, kje je vaš 

otrok ali pa ga pokličete.* 

 

Otroška GPS ura AGU G2 ponuja naslednje možnosti: 

• Vedno ostanete povezani, ker otrok ne more izklopiti naprave. Uro-telefon lahko 

izklopite le s pomočjo aplikacije, nameščene na napravi staršev (na tablici ali 

pametnem telefonu). 

* Funkcija sledenja je na voljo le v primeru, če je v uri-telefonu nameščena micro SIM 

kartica. 

   Preverite napolnjenost baterije. 

• Natančno lokacijo otroka določi s pravimi GPS koordinatami*, ki so, s pomočjo 

mobilne aplikacije, prikazane na zaslonu vaše naprave. 

• Shrani zgodovino otrokovega gibanja. Zgodovino otrokovega gibanja si lahko 

ogledate kadarkoli v dnevu. Zgodovina se hrani za zadnjih 7 dni in je na voljo v 

aplikaciji. 

• Nastavite meje dovoljenega območja gibanja in spremljajte otrokovo prisotnost na 

tem območju. Ura lahko pošlje sporočila o otrokovem prestopu dovoljenega 

območja (npr. z igrišča). 

• S pomočjo gumba SOS takoj obvesti starše. 

• Če otrok sname uro z roke, pošlje takojšnje opozorilo ali signal. 

• Zaščiti vašega otroka pred neželenimi klici, saj lahko sprejema le klice z dovoljenih 

številk. Za dohodne in izhodne klice lahko sestavite seznam dovoljenih stikov. Vsi 

ostali klici bodo blokirani in samodejno zavrnjeni. 

*Funkcija sledenja je na voljo le v primeru, če je v uri-telefonu nameščena micro SIM 

kartica. 

• Uporabite funkcijo povratnega klica, ki omogoča uri, da v primeru izklopljenega 

zvočnika, s pomočjo mobilne aplikacije pokliče telefon starša. 

• Nadzoruje otrokovo zdravje s pomočjo števca korakov in funkcije štetja kalorij. 
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 VSEBINA EMBALAŽE 

Otroška GPS ura AGU G2  – 1 kos 

Zamenljiva paščka  – 1 kos 

Navodila za uporabo  – 1 kos 

USB kabel   – 1 kos 

 

 

 

 

 GLAVNI TEHNIČNE SPECIIKACIJE 

Tip Ura-telefon z GPS 

Podpore 
IOS 7.0 ali novejši,  
Android 4.5 ali novejši 

Senzor ob snetju ure + 

Vgrajen zvočnik, mikrofon, merilnik 
pospeška, GPS, GSM antena 

+ 

Podpora za micro SIM + 

Zaslon 1.0 inch OLED 

Dimenzije, DxŠxV, mm 45х37х16 

Teža, g 25 

Napajanje 400 mAh li-pol baterija 

Povezava 
GPS povezava 22 kanalov; GSM 
(850/900/1800/1900 mHz); GPRS (razred 12); 
AGPS LBS 

Trajanje baterije do 24 ur 

 

 

 

Umetanje mikro SIM kartice 

   Prije umetanja mikro SIM kartice u sat-telefon, isključite funkciju PIN koda. 

Funkciju PIN koda možete isključiti po uputama pružatelja usluga prilikom kupovine SIM 

kartice. 

Ako je vaš sat-telefon uključen, isključite ga držeći on / off gumb (2) dok ne začujete 

signal i ne vidite »BYE« poruku na zaslonu svojeg sata*. 

1. Otvorite silikonski poklopac na lijevoj strani sata (23). 

2. Umetnite mikro SIM karticu (24) u utor, dok je sat isključen. 

3. Zatvorite čvrsto silikonski poklopac (23). 

4. Upalite sat i provjerite napunjenost baterije. Ako je razina baterije niska, stavite sat 

na punjenje koristeći USB kabel (18). 

* Nakon registracije računa, imat ćete mogućnost ugasiti sat-telefon jedino uz aplikaciju 

na vašem smartphone-u. 

 

 

 

 

 

 NAČELA RADA I PROCEDURE 

1. Instalirajte aplikaciju (25). 

Opcija 1: idite na PlayMarket ili AppStore i upišite »AGU« u pretraživač, zatim preuzmite 

aplikaciju. 

Opcija 2: za direktno preuzimanje skenirajte QR kod.  

 

 

 

2. Preuzmite i pokrenite aplikaciju (26).  

3. Registrirajte se ili logirajte na društvenu mrežu (27) 

4. Izaberite uređaj s kojim ćete se spojiti (28). 

5. Unesite potrebne podatke od djetetu (29). 

6. Uključite uređaj i pritisnite gumb »Connect« (30) 

7. Zatim pratite upute u aplikaciji (31). 
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 UPUTE ZA SIGURNOST  

   Prije korištenja pažljivo proučite priručnik. Garancija se ne odnosi na uređaj ako je 

njime rukovano uz kršenje mjera opreza.  

Nakon pročitanog priručnika o radu uređaja i osnovnih funkcija, stavite sat na djetetovu 

ruku i objasnite kako se koristi.  

Sat koristite pažljivo; ne izlažite sat velikim temperaturnim razlikama.  

Ne izlažite sat udarcima. 

Ne rastavljajte sat. 

Naučite dijete kako stavlja/skida sat i kako se puni. 

Ne stavljajte GPS sat za djecu AGU G2 u vodu. 

Ne izlažite uređaj vatri niti visokim temperaturama.  

Za punjenje koristite samo originalan priloženi USB kabel  (18). 

 

   UPOZORENJE 

• Ne pokušavajte sat popravljati sami, to će poništiti garanciju. Kontaktirajte 

specijalizirani servisni centar za popravke i održavanje*. 

• Bilo kakve izmjene na ovom satu bez dozvole proizvođača rezultirati će 

poništavanjem garancije.  

* Pogledajte adrese servisnih centara u umetnutom popisu ili na web stranici agu-

baby.com 

 

 

 

 

 

 PRIPREMA ZA RAD 

Uključite sat i provjerite napunjenost baterije. Ako je razina niska, napunite sat (22) 

koristeći USB kabel (18). 

Umetnite mikro SIM karticu (24) u sat; bilo kojeg pružatelja mobilnih usluga. 

Paket pružatelja usluga mobilnih telekomunikacija treba imati aktivirani mjesečni internet 

promet.  

Uvjerite se da je mikro SIM kartica aktivirana, spojena na internet i da je iznos na 

računu.  

 

 OPIS APARATA 

1. micro USB vtič za polnjenje. 

2. gumb vklop/izklop/SOS – gumb za vklop ure, če je ta izklopljena. Če je 

ura izklopljena in želite poslati alarmni signal (SOS), pritisnite in držite 

ustrezni gumb 4 sekunde. 

3. senzor snetja ure definira, če je ura sneta z otrokove roke 

4. zareza za micro SIM kartico 

5. stopnja signala 

6. vklopljen zvok / samo vibracije 

7. prenos podatkov 

8. budilka 

9. dostopnost GSP signala 

10. indikator snetja ure 

11. polnjenje baterije 

12. čas 

13. datum 

14. zareza za SIM kartico je prazna 

15. število všečkov 

16. Za vstop v menu, potegnite s prstom po zaslonu, z desne proti levi 

17. gumb "nazaj" / "odgovor na klic" 

18. USB kabel 

19. telefonski imenik 

20. klepet 

21. količina korakov, ki jih je otrok prehodil čez dan 

 

   Otroško GPS uro je mogoče izklopiti le s pomočjo posebne aplikacije, nameščene 

na pametnem telefonu staršev. 

   Če je v uri vstavljena SIM kartica, ure ni mogoče izklopiti s pomočjo gumba na 

ohišju – lahko se izklopi le z uporabo mobilne aplikacije. 

   Ura opozarja na slabo baterijo. 

 

Kako snamete in zamenjate pašček 

Izvlecite bunkico na zatiču in snemite pašček. Namestitev zamenljivega paščka je 

podobna. 
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 VARNOSTNI NAPOTKI 

   Pred uporabo natančno preučite navodila za uporabo. Garancija ne velja za 

naprave, ki so delovale s kršitvijo previdnostnih ukrepov. 

Po preučitvi navodil za uporabo in glavnih funkcij, namestite uro na otrokovo roko in mu 

pojasnite, kako jo mora uporabljati. 

Previdno ravnajte z uro. Ne izpostavljajte je ekstremnim temperaturnim spremembam. 

Ne izpostavljajte je udarcem. 

Ure ne razstavljajte. 

Poučite otroka, kako vklopi/izklopi uro in kako jo napolni. 

Otroške GPS ure AGU G2 ne namakajte v vodo. 

Naprave ne izpostavljajte ognju in visokim temperaturam. 

Za polnjenje uporabljajte le priloženi originalni USB kabel (18). 

 

   POZOR 

• Ure ne poskušajte popravljati sami, to bo razveljavijo garancijo. Za popravilo in 

servis se obrnite na specializirani servisni center*. 

• Kakršnekoli spremembe ure brez odobritve proizvajalca bodo imele za posledico 

kršitev garancije. 

*Naslove servisnih centrov si oglejte na vstavljenem seznamu ali na spletni strani agu-

baby.com 

 

 

 

 

 

 PRIPRAVA ZA DELOVANJE 

Vklopite uro in preverite nivo napolnjenosti baterije. Če je nivo napolnjenosti nizek, 

napolnite uro (22) s pomočjo USB kabla (18). 

V uro namestite micro SIM kartico (24) kateregakoli ponudnika mobilnih storitev. 

Naročniški paket ponudnika mobilnih storitev mora imeti aktivirano mesečno naročnino 

za internetni promet. 

Prepričajte se, da je micro SIM kartica aktivirana, povezana z internetom in da je na 

računu denar. 

 

 PREGLED PROIZVODA 

1. mikro USB priključak za punjenje 

2. gumb za paljenje/gašenje/SOS gumb -  ovaj gumb je za paljenje uređaja 

kada je ugašen. Ako je uređaj ugašen a želite poslati alarmni signal (SOS) 

pritisnite i držite gumb 4 sekunde.  

3. senzor skidanja uređaja detektira ako je uređaj skinut s dječje ruke 

4. mikro SIM utor za karticu 

5. razina signala 

6. zvuk uključen / samo vibracija 

7. prenos podataka 

8. budilica 

9. dostupnost GPS signala 

10. indikator da je uređaj skinut s ruke 

11. punjenje baterije 

12. vrijeme 

13. datum 

14. SIM kartica nije namještena  

15. broj Like-ova 

16. za otvaranje menu-a, prijeđite prstom preko zaslona od desna na lijevo 

17. gumb »nazad«/«odgovor na poziv« 

18. USB kabel 

19. telefonski imenik 

20. razgovor/chat 

21. količina koraka koje je dijete napravilo u danu 

 

 

   GPS dječji sat AGU G2 može se ugasiti samo uz posebnu aplikaciju instaliranu na 

roditeljskom smartphone-u 

   Ako je SIM kartica umetnuta u sat, ne može se isključiti gumbom na kućištu – 

može se ugasiti samo pomoću mobilne aplikacije.  

   Sat upozorava na slabu snagu baterije.  

 

Kako skinuti i zamijeniti remen 

Povucite iglicu na remenu i skinite remen. Namještanje drugog remena je slično. 
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 SADRŽAJ SETA 

GPS sat za djecu  AGU G2 — 1 kom 

Zamjenjivi remen    — 1 kom 

Priručnik za upotrebu   — 1 kom 

USB kabel    — 1 kom 

 

 

 

 

 GLAVNI TEHNIČNE SPECIIKACIJE 

Tip Sat telefon s GPSom 

Podržava 
IOS 7.0 ili kasnija verzija, Android 4.5 ili kasnija 
verzija 

Senzor sata za skidanje uređaja s 
ruke 

+ 

Ugrađeni zvučnik, mikro-telefon, 
brzinomjer, GPS, GSM antena  

+ 

Potpora za mikro SIM + 

Zaslon 1.0 inch OLED 

Dimenzije, DxŠxV, mm 45х37х16 

Težina, g 25 

Napajanje 400 mAh li-pol baterija 

Povezanost 
GPS veza 22 kanala; GSM (850/900/1800/1900 
mHz); GPRS (razred 12  ); AGPS LBS 

Trajanje baterije do 24 sata 

 

Namestitev micro SIM kartice 

   Pred namestitvijo micro SIM kartice, izključite funkcijo zaščite s PIN kodo. 

Funkcijo zaščite s PIN kodo lahko izključite tako, da poiščete pomoč pri ponudniku ali pa 

jo izklopite sami. 

Če je vaša ura vklopljena, jo izklopite tako, da pritisnete in držite gumb za vklop/izklop 

(2), dokler ne zaslišite signala in se na zaslonu ure prikaže sporočilo "BYE" *. 

1. Odprite silikonski čepek na levi faseti ure (23). 

2. Vstavite micro SIM kartico (24), da se zatakne v zarezo. 

3. Čvrsto zaprite silikonski čepek (23). 

4. Vklopite uro in preverite nivo napolnjenosti baterije. Če je nivo napolnjenosti nizek, 

napolnite uro s pomočjo USB kabla (18). 

* Po registraciji računa boste lahko izklopili uro samo s pomočjo aplikacije na vašem 

pametnem telefonu. 

 

 

 

 

 

 NAČELA DELOVANJA IN POSTOPKI 

1. Namestite aplikacijo (25). 

Varianta 1. Pojdite na PlayMarket ali AppStore in v iskalno okence vnesite "AGU", 

nato prenesite aplikacijo. 

Varianta 2: Za direktni prenos aplikacije skenirajte to QR-

kodo. 

 

 

2. Prenesite in prikličite aplikacijo (26). 

3. Registrirajte se ali se prijavite preko socialnega omrežja (27). 

4. Izberite napravo, s katero se želite povezati (28). 

5. Vnesite potrebne podatke o otroku (29). 

6. Vklopite napravo in pritisnite gumb "Poveži" ("Connect") (30). 

7. Nato sledite navodilom v aplikaciji (31). 
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 MOŽNE OKVARE IN NJIHOVA ODPRAVA 

Če se med uporabo naprave pojavijo kakršnekoli težave, najprej poskusite z naslednjo 

tabelo. 

 

Tabela napak 

Napaka Možen vzrok Rešitev 

Ura se ne vklopi Baterija je skoraj prazna Napolnite uro 

Ura se ne poveže z 

mobilnim omrežjem 

Ni nameščena micro SIM 

kartica 
Namestite micro SIM kartico 

Micro SIM kartica je 

nameščena nepravilno 

Namestite micro SIM kartico kot 

je navedeno v navodilih 

Na računu ni denarja Napolnite vaš račun 

Ura je izven območja 

pokritosti omrežja 

Prepričajte se, da je ura v 

območju pokritosti omrežja 

 
 

 

 POGOJI ZA TRANSPORT, SHRANJEVANJE IN 

DELOVANJE 

Napravo morate prevažati pri temperaturi od -10°C do +40°C in pri maksimalni relativni 

vlažnosti, ki ne presega 75%. 

Napravo hranite v suhem, dobro prezračenem prostoru pri temperaturi od +10°C do 

+30°C in pri maksimalni relativni vlažnosti, ki ne presega 65%. 

Ura naj deluje pri temperaturi od +5°C do +30°C. 

Po prevozu pri temperaturi pod 0°C, morate otroško GPS uro AGU G2 hraniti na 

normalni temperaturi najmanj 6 ur, preden jo vklopite. 

 

 

 

 ODLAGANJE 

Simbol na napravi in na embalaži označuje, da ta izdelek ne spada v kategorijo 

običajnih gospodinjskih odpadkov. 

Zaradi varstva okolja te naprave ne smete odvreči med običajne gospodinjske 

odpadke. Odložiti jo morate v skladu z lokalnimi predpisi in zakoni. 

 OPSEG UPOTREBE 

Pametan sat-telefon za djecu s potpunim GPS modulom, mikro SIM karticom i 

dvosmjernom komunikacijom dopušta praćenje lokacije vašeg djeteta u realnom 

vremenu. 
 

Ugrađeni GPS tracker prima signal satelita i šalje podatke o lokaciji djeteta putem 

interneta na tablet ili smartphone* roditelja ili osoba naznačenih u imeniku uređaja. 

Instaliranjem mikro SIM kartice u sat ostajete u vezi sa svojim djetetom. 
 

Neosporna prednost AGU G2 sata daje vam mogućnost pratiti lokaciju djeteta te 

kontaktirati dijete u bilo koje vrijeme. Bilo da ste na poslu, poslovnom putu, kod kuće ili 

pod drugim okolnostima koje vam ne dopuštaju da vidite niti da znate gdje vam se dijete 

nalazi i što se oko njega događa, uvijek možete otvoriti aplikaciju na svojem uređaju i 

saznati gdje je dijete i nazvati ga*. 

 
GPS dječji sat AGU G2 nudi slijedeće mogućnosti: 

• Ostanite uvijek povezani, dijete ne može ugasiti uređaj. Sat-telefon može se ugasiti 

samo uz aplikaciju na roditeljevom uređaju (tablet ili smartphone) 

* Funkcija praćenja dostupna je samo ako je mikro SIM kartica umetnuta u sat-telefon. 

   Provjerite napunjenost baterije. 

• Definira točnu lokaciju djeteta uz prave GPS koordinate* prikazane odmah na 

zaslonu vašeg uređaja uz pomoć mobilne aplikacije. 

• Sprema povijest djetetovog kretanja. Možete vidjeti povijest kretanja djeteta kroz 

dan u bilo koje vrijeme. Povijest se čuva za prethodnih 7 dana i dostupna je na 

aplikaciji.  

• Postavite granice dozvoljenog područja i pratite djetetovu prisutnost na tom 

području. Sat može poslati poruku ako dijete izađe iz dozvoljenog područja (npr 

igrališta). 

• Kontaktiranje roditelja u hitnim slučajevima koristeći SOS gumb 

• Šalje se brza alarmirajuća poruka ili signal ako je sat skinut s djetetove ruke 

• Zaštitite svoje dijete od neželjenih poziva, jer sat može primiti samo pozive s 

autoriziranih brojeva. Možete napraviti listu autoriziranih kontakata za dolazne i 

odlazne pozive. Svi ostali pozivi biti će automatski blokirani i odbijeni.  

*Funkcija praćenja dostupna je samo ako je mikro SIM kartica umetnuta u sat-telefon. 

• Upotrijebite funkciju povratnog poziva, koja omogućava da sat nazove roditeljski 

telefon koristeći mobilnu aplikaciju kada je zvučnik isključen.  

• Pratite djetetovo zdravlje koristeći pedometar i funkciju brojanja kalorija. 
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 UVOD 

Dragi prijatelji, zahvaljujemo na odabiru ovog proizvoda. 

Predstavljamo vam uređaj visoke tehnologije AGU G2, pametan sat telefon za djecu s 

GPS lokatorom. Ugrađeni GPS modul definira lokaciju djeteta s preciznošću od oko 1m. 

Točnost uređaja ovisi u okruženju: uređaj je točniji na otvorenom te nešto manje točan u 

zatvorenom prostoru. GSM modul omogućava korištenje uređaja kao mobilni telefon.  

 

GPS dječji sat AGU G2 pruža vam veću sigurnost da je vaše dijete sigurno. 

Molimo pažljivo proučite upute priručnika prije nego počnete s postavkama i  

funkcijama uređaja.  

 

 

 

 

 LISTA SIMBOLA 

 Simbol Objašnjenje 

 

Uređaj ispunjava glavne zahtjeve slijedećih dokumentacija: 

 Direktiva 2014/53/EU o radijskoj opremi; 

 Direktiva 2011/65/EU o zabrani upotrebe potencijalno opasnih 

sastojaka u električnoj i elektronskoj opremi 

 

WEEE (Direktiva o otpadnoj električnoj i elektronskoj opremi). Ta 

oznaka znači da se uređaj ne smije odlagati zajedno s kućanskim 

otpadom. Kako bi spriječili moguće onečišćivanje okoliša i štetu 

ljudskom zdravlju, takav otpad mora se odvojiti od ostalih vrsta otpada i 

disponirati u skladu s važećim prihvaćenim standardima. 

 
Uređaj ispunjava zahtjeve Direktive 2011/65/EU o ograničenju upotrebe 

određenih opasnih supstanca u električnoj i elektronskoj opremi. 

 

Uređaj ispunjava glavne zahtjeve Tehničke regulative Carinske unije 

020/2011 o elektromagnetskoj kompatibilnosti tehničkih proizvoda 

 
Upozorenje/pažnja 

 
Proučite priručnik prije upotrebe 

 
Proizvođač 

Uro morate odložiti v skladu z direktivo EC 2012/19/EC-WEEE (Direktiva o odpadni 

električni in elektronski opremi). 

Če imate kakršnakoli vprašanja, se obrnite na lokalno komunalno službo, odgovorno za 

pravilno oskrbo odpadne opreme 

 

 

 

 CERTIFICIRANJE 

Otroška GPS ura AGU G2 ustreza naslednjim zahtevam: 

• glavnim zahtevam Direktive 2014/53/EU o radijski opremi; Direktive 2011/65/EU o 

omejevanju uporabe določenih nevarnih snovi v električni in elektronski opremi; 

• glavnim zahtevam Tehničnega predpisa Carinske unije 020/2011 o elektromagnetni 

združljivosti tehnične opreme. 

 

 

 

 GARANCIJA PROIZVAJALCA 

Garancijski rok za to napravo je 12 mesecev od datuma prodaje, ob strogem 

upoštevanju pogojev delovanja v skladu s temi navodili za uporabo. 

Garancija lahko postane neveljavna v naslednjih primerih: 

• če so na napravi vidni znaki zunanje motnje ali poskusa popravila; 

• če so bile odkrite nedovoljene spremembe strukture naprave; 

• če naprava ni delovala v skladu s predvidenim namenom ali v pogojih, za katere ni bila 

namenjena. 

Garancija ne pokriva naslednjih napak: 

• mehanskih poškodb; 

• poškodb zaradi stika s površino izdelka, ki vsebuje kemično aktivne snovi in 

tekočine; 

• poškodb zaradi naravnih nesreč, požara, družbenih dejavnikov. 

   POZOR 

• Proizvajalec si pridržuje pravico do spremembe in izboljšave oblike naprave. 

• Ure ne poskušajte popravljati sami, da ne razveljavite garancije. 

• Vsaka sprememba ure brez odobritve proizvajalca bo imela za posledico kršitev 

garancije. 

• Za popravilo in servis se obrnite na specializirani servisni center. 
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Proizvajalec: AViTA Corporation 9F, No.78, Sec.1, Kwang-Fu Rd., San-

Chung District, 24158 New Taipei City, Taiwan (R.O.C.) 

No.858, Jiao Tong Road, Wujiang Economic Development Zone Jiangsu 

Province, P.R.C. Postcode: 215200 Proizvedeno na Kitajskem. 

 

Datum izdelave je na napravi v formatu YYMMDD: YY-leto izdelave, 

MM- mesec izdelave, DD – dan izdelave. Izdelano na Kitajskem. 
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